FM9-096: Stress patterns in nominals

Language: Palauan
Language Expert: Kristen Udui
Facilitator: Kelsey Bialo

Others Present: Gillian Sawyer, Tracy Preslar, Stephanie Dossett, Ira Kolenskaia, Armando
Molina Gémez, Bradley McDonnell

Date: Friday, March 28, 2025, 11:15am
Recordings: FM9-096.mov, FM9-096-A.wav, FM9-096-B.wav, FM9-096-C.wav
Equipment: Zoom Q8n-4k, Rade M5 Microphones

Plan: Elicit some basic nouns with different root structures to examine stress shift.

Description: Asked Kristen to record some bare and suffixed noun forms to record primary

stress.
Palauan English Notes/Transcription
‘ngakl name
ngklel his/her name
er a ng'klel of his/her name
buld skin same for animal skin
budel its skin No reduction
buil moon
bilel his/her moon Could be used to describe

months of pregnancy

ng telabd a budel.

small cut on its skin

Telabd - skinned/scraped

kall food
kelel his/her food
kuk fingernail/claws Most animals
kekul his/her fingernail
klom claw/pinchers (of a
crab/crustacean)
klemngel its pinchers
uulk back




ulkel his back

uriul after As in trunk of car
ullel their backs (space behind)

iedel mango

sers garden

sersek my garden

sersiu you all’s (excl) garden

suobel homework

subelel her homework

subelel a suobel er ngii

the homework that is his (?)

btuch star nasal ligature - connects
possessed forms and their
suffixes in austronesian langs

btechengel their star

bduu

bdungel

oak anchor

okmiu your all’'s anchor

eolt wind

eltel sb’s wind

ochaiu / ochaeo /ochaieo eagle ray Not possessable (name of
animal)

klungiaol benefit/goodness

klungiolel the benefit of something

non-living

uingel tooth

ungelel his tooth

ungelek my tooth



https://tekinged.com/index.php?p=subelel
https://tekinged.com/index.php?p=a
https://tekinged.com/index.php?p=suobel
https://tekinged.com/index.php?p=er

omdasu think

mdasu think

mdesuii

riridm harvest.pst

riredmii Harvested it harvest past perfective.3sg
rirasm sew.pst

riresmii sew.pst.perf.3sg

omes see

chuiu to read

menguiu




er a skuul

to school

Ak mo er a skuul.

I’m going to school

er ker

to where

Ke mo er ker?

Where are you going?

tekoi er a Merikel

English

er a blik

at home

AK milsuub er a blik.

| was studying at home.

er a klukuk

(on/at) tomorrow

Ak merael er a klukuk.

| am leaving tomorrow.

er a Dilsiich of Dilsiich (Dilsiich’s)
Ng hong er a Dilsiich. Dilsiich’s book

Ng hong er ngii. It's her book.

er a elii yesterday

er tiang here

er a elechang today

ngar er ngii there is

mla er ngii there was

mo er ngii there will be

mochu er ngii there is about to be
er a sensei of the teacher

er a resensei

of the teachers

er a ngerem

in your mouth

smecher er a tereter

sick with a cold




